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Valamikor régen, talán igaz sem 
volt, a nagy Hindenburg nyilatkozott 
és ?zt mondta nyilatkozatában : Eb-
ben a háborúban az győz, akinek az 
idegei jobban bírják. Akkor moso-
lyogtunk ezen a mondáson és a kávé-
házi ( onradok azt a merész kijelen-

tést tették, hogy minden suszter ma-
radjon a kaptafájánál, azt mondták, 
hogy Hindenburg, mint hadvezér a 
legkitűnőbbek közé tartozik, de ma-
radjon is meg hadvezérnek és ne 
akarjon pszichológus lenni. 

Most a háború ötödik évéhez kö-
zeledünk és be kell látnunk, hogy 
Hindenburgnak igaza van. Illetve a 
látszat tulajdonképen csal. Egészen 
bizonyos, hogy Hindenburg az idegek 
háborúját ugy képzelte el, hogy a ka-
tonák idegei a fontosak és a katonák 
idegei még mindig jobban győzik ná-
lunk a fáradalmakat és a háborúval 
járó szenvedéseket és küzdelmeket, 
mint az entente katonái. De az a szo-
morú tény ugyanekkor nem hallgat-
ható el, hogy a Hintaerland idegei már 
tul vannak íeszitve,sőt néha-néha már 
el is pattannak. 

Nem tudjuk máskép elképzelni 
azt, hogy a lapok az utóbbi hetekben 
sőt mondhatnók hónapokban, telve 

vannak véres eseményekkel, gyilkos-
ságokkal, öngyilkosságokkal, rablások-
kal és hasonló véres incidensekkel. 

Nem tudjuk elhinni, hogy ez a 
háború amely valójában megakasztott 
bennünket a kulturális előrehaladásban, 
nemcsak megakasztott, hanem egy-
szerűen vissza is vetett volna. Nem 
térünk vissza a régi barbarizmushoz, 
hanem egész egyszerűen elfáradtak az 
idegeink és nem tudnak már uralkodni 
szervezetünkön, testünkön, vágyainkon. 

Hiszen ma sokkal könnyebben 
kerül a kézbe a kés és a revolver, 
mint bármikor az utolsó évszázadban. 
Még a 48-as forradalmi idők sem 
rombolták le ennyire a nép idegzetét, 
mint a világháború, pedig azok az 
idők is telve voltak izgalommal. 

Azt ne kei essük és nem is ke* 
reshetjük, hogy mi *;nnek a mai szo-
morú állapotnak az oka. inkább azt 
kellene keresnünk, hogy mivel lehetne 
ezeken a szomorú állapotokon segíteni. 

Természetesen egy biztos hatású, 
í eltétlen ül hathatós gyógyszer van 
csak eire és ez a háború befejezése. 
Azonban ez ugylátszik nem rajtunk 
áll. Egészen a legutóbbi időkik az 
angol politikusoknak az volt a kifo-
gásuk, hogy Németország mindeddig 
nyiltan még nem mondott le Belgi-
umról. Most már ez is meg történt, 
Németország kancellárja lojális és 

őszinte bíkepolitikájában megtette azt, 
amit az entente eddig kivánt. Talán 
ebból kialakul a békeközeledés és ha 
kialaku', akkor egy csapásra meg fog-
nak szűnni ezek a régi barbarizmusra 
emlékeztető, elszomorító és véres 
események- De addig, addig mi lesz. 

Addig a Hintaerland hatóságainak 
kellene gondoskodiok arról, hogy min-
den nyersanyag, minden szükséglet a 
szükséghez és a lehetőséghez képest, 
illetve ennek a kettőnek az összeegyez 
tetésével meg Jegyen osztva. Mert 
higyje el mindenki, hogy a véres ese-
mények százszorosan össze vannak 
kapcsolva azzal, hogy »z emberek 
látják a maguk nyomorúságát és 
ugyanakkor látják a mások jómódú 
gazdag életét. Egészen bizonyos, hogy 
ha minden, ami az élethez kell, ugy 
lenne elosztva, hogy a szegényebb 
ember is hozzájuthat, hogy nem kell 
üvegen át nyalnia a megélhetés mézér, 
akkor se rablások, se öngyilkosságok, 
se gyikosságok nem fordulnának elő 
olyan nagy számban mint ma. Ak-
kor az emberek jobban tudnána'c pa-
rancsolni az idegeiknek és akkor a 
Hintaerland megerősödött idegekkel — 
tudná újból támogatni a hadrakelt se 
reg vitéz és nemes küzdelmét. 

A körösi lány. 
— Elbeszélés. — 

Irta: Dán Emil 
2 (Folytatás.) 

Nohát ennek ugyan kedvébe jár a 
sors . . . 

Bizonyosan büszke is egy kicsit. 
Aligha fel nem duzná csinos orrocskáját, ha 
paraszt mivoltát merné emlegetni valaki előtte. 
Kel biz az. 

Az is bizonyos, hogy nem kel! r >n 
gy nyár idején talpon lenni hajnalhasadiatf I 

ki'vő éjszakáig. 
Talyigát se tologat sohase. Es Jeg-

löljtbb kíváncsiságból ha lép egyet-kettőt 
nagy néha mezitlób . . . vájjon milyen lehet -
Mert m«r elfeledte, hogy valaha . . . 

Egy szó, mint száz, egész uri sorba 
jutott. Még talán uri kérője is akad' 

Hiába : a ruha! 

Rosz példabeszéd: nem a ruha teszi az 
embert. Nagyon is. Napról-napra több azok-
nak a száma, akiknek szemében jóformán 
a ruha az ember. Maga az ember pedig 
ekes ruha nélkül figyelemre is alig rnéltó 
statisztája a társadalomnak. 

A vi'ág nagyon is a iátszat után 
indul. 

Az uri hintó jó közel járt már. 
\ leány arra gondolt vajjor. meglát-

ja-e öt még Panni ? . . . Panni ? No bizony a 
neve se az mar, mióta Pestről h i f a került. 
Uriassabb hangzású lett az is. Ninának titu • 
lábak. Végképpen lekopott róla a rég i 
parasztos név a közönséges gúnyával 
együtt. 

Nem is lehet nagyon csodálkozni rajta, 
na szegénysorban maradt lánycimboráját 
aüg veszi észre. 

be m é g i s . . . oda tekint. Végigszalad 
rajta ugy futólag a pillantása. 

Sőt köszönti is. De nem ugy mint 
valamikor régen. Csak épen hogy leereszke-
döleg mecbiccenti idrcs bordos fejét. Könnye-

Ára vasárnap: 30 fillér, hétköznap: 20 fillér. 

Véres napok. 

T Á R C A. 
dén, előkelő tempóban, ahogy úrnőjétől 
eltanulta. 

Arcán futó mosoly villan át, amint 
tekintete a parasztlány egyszerű ruhájára és 
dpőtlen poros lába.ra vetődik. 

Mintha szánakozva mondaná 
. Szegény Julkó, te ugyan messze el-

maradtál tőlem. 
Ju'kó legalább u^y érzi, valami ilyest 

árui el az a gúnyosan sajnálkozó tekintet. 
Szinte megrázkódik tőle. 

Az a furcsa mosolygás miatha szivén 
szúrta volna. KeserU érzések fakadtak utánna. 
Jól esett volna sírással enyhíteni magán. 
De büszke voit, visszafojtotta könnyeit. 

Eltűnődve nézett a hintó után sokáig. 
Aztán újra csönd ülte mjg a tájat. A hintó 
messzejárt, .̂sak egy parányi fekete pont 
látszott belőle. Végre semmi. 

Julkó várt még egy kissé, aztán aka-
ratlanul is felsóhajtott. 

— Ej . . . gondolta aztán — van tán 
irigyelni való rajta ? . . Ugyan mi ? . . . 
Hiszen ha éppen akarnám, én is meg-
tehetném . . . 

NAGYKŐRÖS ÉS VIDÉKE 
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Hajdanában; ha háború volt, az em-
berek földbe ásták értektárgyaikat, km-
esüket, pénzüket, a zivataros trdők elmul-
tával aztán előkapartak, ha ugyan meg-
lelték, de a legjobb esetben is csak ugyan-
annyi volt a/. A harisnyába, szalmazsákba 

rejtés, befalazás, a páncélszekrények és a 
legmodernebb safe deposit is mmd ugyan-
ebben a hibában leledzik: nem gyümöl-
csözik benne a pécz . Még a takarék be-
tét is alig hárem százalékot katrutozrk 
mostanában. 

Nem nagyszerű felfedezése-u a mi 
korunknak, hogy a pénz, a magántőke 
számára a legjobb rejtőhelv — a nyilvá-
nosság? Íme, föl van találva a módja am-
nak, hogy az állampolgár a maga kevés 
vagy sok pénzét a képzelhető legbiztosab-
ban megőrizze s ezenfelül a lehető legjobb 
jövedelmezését is biztosítsa annak. Sőt 
ugy van ez a dolog elrendezve, hogy ami-
kor magunkra nézve a legelőnyösebben 
gondoskodunk a pénzünk elhelyezéséről, 
ugyanakkor a köznek, az államnak is, ez : 

zel tehát magunknak másodszor is, igen 
értékes szolgálatot teszünk. 

Ez a pompás rejtekhely a hadiköl-
csön. Most nyolcadikszor, de könnyen meg-
eshetik, feogy utóljára s ínég csupán egy-
két napig áll rendelkezésére mindenkinek. 
Aki felhasználja, az egy csöppet sem félt-
heti vagyonat a háború eshetőségeitől, az 
okos emberként, az jó hazafiként cselek-
szik és elejét veszt annak, hogy későt b 
uiaid bánkódást, és szégyenkezést kelljen 
elszenvednie. 

megérőben. A Magyar Gazdaszövetség 
hirdette, hogy a fölszabaduló nagybirtokot 
a főldmivelő nép kezére kell juttatni és 
hogy a háborúban meggazdagodott ban-
kok és nagytőkéseket meg kell akadá-
lyozni abban, hogy a földet összevásárol-
ják a harctéren vérző fóldmivelők elől. 
Nem a gyárosok, nem a nagybankok, nem 
az idegen és hazai mill iomosok védték 
meg a magyar földet az el lenség beözön-
lése ellen, hanem a fóídmivelő katonák. 
A szervezett főldmivelő nép egész erejét 
felfogja használni, kegy a hadimillíouio-
sokból lett »uj földesurak terjeszkedését 
és szaporodását megakadályozzuk. Darányi 
ígnác, Bernát István és általában a Gazda-
szövetség követelte azt, hogy az állam 
nemcsak az ónként eladásra és bérbe-
adásra kerülő nagyobb birtokot használja 
fel a fóídmivelő nép és elsősorban a ka-
tonák földhöz juttatásához, hanemha egy 
vidéken tulyok és nagyterjedelmü a nagy-
birtok, mig a főldmivelő nép cem, vagy 
alig rendelkezik elég földdel, ott megfelelő 
kikötések mellett a nagybirtokok egyré-
szének kisajátításával is juttasson földet a 
földmivelőknek és kisgazdáknak. Az ál-
lamnak nem milliókban dúskáló Rotschil-
dokra van szüksége, akik háborúban is 
ritkán vannak az eiső árokban, hanem 
izmosodo, erősödő és szaporodó kisbirto-
kososztályra, aiuely a kenyéren és adón 
kívül a világ legjobb katonáit adja a 
hazának.» 

Füzesliget, 1918. jut. 21. 
( E g y furcsa határozat . ) A tanító-

képzőben a történelem, földrajz és vallás-
tanári tanszékre a tanítóképző igazgató-
tanácsa pályázatot hirdetett. Akadt is négv 
pályázó, akik közül az ig. tanács az első 
helyen a kitűnően képesített dr. Juhász 
Vince rákospalotai rendes tanárt ajánlotta 
megválasztásra a f. hó 12-iki egyháztanács-
ülésen. Valószínű, hogy ezt az előterjesz-
tést egyhangúlag elfogadták volna, de ek-
kor fölállott a közismert Szűcs bácsi é s 
Cicerót megszégyenítő ékesszólással pár-
tolta az egyik, harmadik helyen ajánlott je-
löltet : Újhelyi Jenőt, az eddigi helyettes 
tanárt. Ezután egymást érték a hevesebb-
Dül-hevesebb felszólalások és a végered-
mény az lett, hogy az egész ügyet az ig. 
tanácshoz utalták, hogy vájjon rendes ta-
nárral óhajtja-e hát betölteni a jelzett tan-
széket, vagy pedig a választást mellőzve, 
az eddigi helyettes tanárt a l k a l m a z z a . . . 
Mint mar jeleztük, ezt a furcsa, lehetetlen 
határozatot Bakó József Jelkész megfeieb-
bezte. 

De röviden rá kell mutatnunk, h o g v 
miért tartjuk képtelenségnek a fentebbi 
határozatot. Előre bocsájtjuk, hogy a mos-
tani helyettes tanár, Újhelyi Jenő el len 
semmi kifogásunk nincs s ha pályázatot 
nem hirdettek volna, hanem továbbra is 
őt alkalmazzák helyettes tanárnak, egy 
szavunk sem lenne. De miután meghir-
dették a pályázatot s ezzel kijelentették, 
hogy ai állást szabályszerű oklevéllel bíró, 
képesített tanárral töltik be : ezek után a-s 
eddigi helyettes tanár jelölése teljesen ér-
vénytelen, őt rendes tanárrá való megvá-
lasztásra nem is lehetett volna ajánlani! 
Miután pedig alkalmas pályázó akadt, a 
választást elmellőzni s most, a pályázati 
hirdetmény közzététele után az ügyet 
^véleményezés* végett visszatenni az ig. 
tanácshoz: egyszei úen l e h e t e t l e n s é g ! . . . 
Bakó József felebbezése tehát teljesen he-
lyénvaló, indokolt. 

Ha néha-néha a tükörbe uézünk, ha 
széttekintünk magunk körül, ilyen furcsa-
ságot is tapasztalhatunk. Nagyon időszerű 
idéznünk ezt a találó mondást: Parturiunt 
montts 1 .. • (L—e.) 

Megindult és folytatta útját, ki a szőlők 
felé. Lassú léptekkel haladott tovább az 
akácok hűvösében. A kis kuvasz piros 
nyelvét kiöltve Ichogott nagy vígan előre. 

Az egész táj tele volt verőfénnycl és 
vadvirágok illatával. A fekete tücskök ban-
dája harsogva nótázott mindenfelé 

Julkó nemsokára elérte a dűlő utat 
mely magas elevensövénnyel van beszegve 
mindkét ©Idáiról. 

Raj<a tul szőlők. Itt-ott hatalmas lombú 
diófa veti ki árnyékát a dűlőre. 

A leány csendeskén, fejét lesütve po-
roszkált a gyepes uton. 

Jó bent járt már midőn kissé izgatott 
és meleg hang köszönti: 

— Adj' isten galambom ! 
Julkó ijedten kapja fői fejét Arca caupa 

tűzláng egyszerre. 
Fiatal legény áll mosolyogva a bakhá-

ton. Pörge kítlap a le van I uzv^ izemére. 
Ugy állt, hoírr t h- íg-rncggv i lecsüngő 
ágai eltakartak eddig eioic. 

— Jó napot — feleli megrebbenve 

a lány. És akaratlanul is meglassítja 
lépteit. 

— Hova igyekszel? Kérdi a legény 
csak ugy a forma kedvéért. 

— Hova — mint a szőlőbe . hát 
maga mi jót keres erre? 

A legény szeme zavart mosollyal vil-
lant Julkóra aztán hirtelen körültekintve, súgva 
felelt 

— Te rád várok itt régen. 
Julkó szinte visszadöbbent. 
— En rám ? . . . És ugyan mórt ? 
Tudtam, hogy ma erre jössz . . . beszé-

dem van veled . . . 
A lány izgatottan kérdezte 
— Velem ? . . . Micsoda beszéde ? 
— Életbevágó és nagyon is sok. Nem 

lehat azt ugy elmondani itten. 
— Ne is mondja — seholse. 
— Julkó — hát így beszélsz? 
— így ón. Tudja mit Andns, én se 

estem egészen a fejem lágyára és átlátok 
ám a szítán Maga nem akar semmi egye-
bet csak egyszer a közelembe jutni, ugy, 
hogy magunk legyünk ketten. De ne is 

álmodjon erről. Aztán meg én igazán nem 
vagyok egy csöppet se kíváncsi arra, amit 
mondani akar. Különben ugy is mindegy 
már ha elmondja, ha nem. Hát inkább el se 
mondja. 

Andris elképpcdve nézett Julkó sze-
mébe. Aztán később akadozva kérdezte: 

— Julkó . . . mi ütött hozzád ? 
— Semnr. Csak kinyilt jobban a 

szemem és rátaláltam a jobbik eszemre . . . 
— De könnyen hajigálod a s z ó t . . . 
— Helyt is ál ok erte . . . nem ugy 

mint valaki. . . 
— Kicsoda? 
— Kicsoda ? Az egyszeri legény . . . 
— Mit mondott? Ki volt? 
— Csak azt mondom cl amit mondott. 

Abból aztán ráismer majd ki volt! 
Hadd hallom — szólt nyugalmat 

erőszakolva magára Andris. 
— Hát az a bizonyos legény azt mondta 

vidéki Iegényisnierőscnek, aki innen akart 
feleséget venni: csak nem bamlottal meg ? 
Mit akarsz ? A körösi lány csak itthon való 
feleségnek, dc máshova vinni már nem igen 
é r d e m e s . . . Folytatjuk. 

Legjobb rejtekhely. 

A gazdák és az in-
gatlanforgalom kor-

látozása. 
A Gazdaszövetség, a Magyar Gazda-

szövetség hivatalos lapja a következőket 
irja: "Mezőgazdaságilag müveit ingatlant 
eiadm, vagy tíz évnél hosszabb időre bérbe-
adni hatósági jóváhagyás nélkül nem lehet. 
Nem követünK el indiszkréciót ha megír-
juk, hogy a főldmivelő nép szervezkedé-
sének egyik hatalmas eredménve van 

Ha atükörbe nézünk... 
Levél. 

S z é p l e s z 
az arcbőre, fiatalos údc bájt köl-
csönöz, minden arctisztátlanságot, 
szeplőt, májfoltot, orvörösséget nyom-

talanul elmulaszt az 

Aranyvirág krém 
Próbatégely — — 6 — kor. 
Nagy tégely — — 1 0 — F 
Hozzávaló szappan — 5*80 „ 
Aranyvirág púder fehér, 

rózsa és crém színben 5'— „ 
Egyedül kapható a készítőnél; 

Gero 8. gyógyszertáráján *a*ykórds. 
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me-t a központi szeszfőzdében -,sak a ~/;2s/.~ 
fő/ le vállalkozó (ko/.ség, szövetkezet stb.> 
főz •let. Elannyira, ho,*y még az ugyne 
.befőzés" esetén is maga a szeszfőzde te-
kr thető egyedül termelőnek es az usor-
könyvbe a nyersanyagot ily esetben a mint 
készpé uben átvett anyagot kell bevezetni ée 
a gazduijak kiadott p.iimKát is mint eladot-
tat kell a naplóba feljegyezni és elkönyvelni. 
Aki kicsinyben eladni akar, annak errs a 
pénzügyigazgatóságtól írásbeli engedélyenek 
kell lennie, akár palackozva, akár poharazva 
akarja forgalomba hozni pálinkáját. 

— A közlgazgbtási bíróság és a 
adóelengedések A közigazgatási bíróság elvi 
jelentőségű határozatában, kimondotta, bojy 
arvizkárcimén a legelő és nádas után is van 
adóelengedésnek helye. 

— A B á c s m e g y e l m a l m o k porlási 
százaléka. A b.'.csmegyei malmok porlási és 
koptatási százaiékár őrléseknél búzánál 2 
százalékban, rozsnál *> százalékban álLipicot-
iák mag. 

— A hordóbiány . Megállapítást nyert, 
hogy több mint egy éve teivszerüen vásá-
rolják össze a hordókat, hogy szüret idején-
a bortermelők busás áraxat fizessenek erie. 
Sokan ugy p vásárolták meg a bort, hogy a 
gazda saját hordójába tartozott önteni es 
szállítani, Mikor hordóját visszakérte, azzal 
alltak elő, hogy a hordók elvesztek es a 
makszimális árát, GO koronát kínáltak térí-
tésként. A kádárok anyag és munkásliiány 
miatt ho»dókat készíteni nem tudnak, ezért 
uj hordók készitése hektoliterenként 250 ko-
ronáén sem vállalják. A hordóhiányon ma 
már nehezen lehetne segíteni a kormánynak 
és így a hordóval nem rendelkező gazda 
kénytelen lesz terméséi feláron, vagy még 
ennél is olcsóbban eladni. 

— A gabonaneraüek árai. A Köz-
élelmezési Ügyosztály a közönség tájékoz-
tatására közli, hngy f. év julius hó 1ö. nap-
jától kezdödőleg ju'ius hó 2ő-ig beszállítandó 
és a Haditermény bizományosának átadandó 
gaüonanemüek ára a következő: Búza mé-
termázsánként prémiummal együtt 85 kor. 
Rozs, kétszeres, árpa, zab es köles méter-
mázsánként 72 korona. 

— Spanyo l m e g b e t e g e d é s e k Nagy-
körösön Spanyolországból egy uj betegség 
rohanta meg a különböző országokat. A 
titokzatos uj betegség Nagykőrös: sein ke-
lülte el. Itt is feltűnt, szerencsére szórvá-
nyosan és enyhe lefolyással. Eddig mind-
össze néhány megbetegedés történt és mind-
egyik esetben rövidesen beáll a g>ógyulás. 
Aggodalomra legkisebb ok sincsen, mivel a 
betegség teljesen veszélytelennek mondható. 
A betegséget az orvosok eleinte egyszerű 
influenzának tartották s csak a spanyolbeieg 
leírását olvasva állapították meg, hogy tulaj-
donképpen miről is van szó. El lehetünk 
készülve, hogy hamarosan több esetben is 
ogunk a spanyol betegséggel Nagykőrösön 

talalkozni. Szükséges ezert, ha leszegezzük 
a lapunk részére leadott következő orvosi 
véleményt : A betegseg *nyhe lefolyású. — 
Halálos eseteket nem 'szleltek. Kezdetben 
nagy láz lep 'e', mely i o n b a n hamarosan 
elmúlik. A gyógykezelés egyszerű: a beteg-
nek az agyat kell őriznie. A megfigyelések 
szerint korosabb egyének könnyebben meg-
kapják a betegséget, mint a fiatalok. A vé-
dekezés a betegek elkülönítéséből kell, b<»Ky 
álljon. Nem kell ezért megijedni, ha a be-
tegseget NagykOióson több esetoen is tsz-
lelni lógják. r. 

Nagykőrösi 
Gazdasági Egyesület 

hivatalos közleményei. 
Értesí t jük a gazda közönséget, 

h o g y eladásra szánt gyümölcs és 
zöldség te rményeike t , a nap bármely 
órá jában , a m indenkor i nap i arak 
e l l enében átadhat ják a gazdasági 
egyesü le t helyiségében. 

H Í R E K 

— Istenitisztelet sorrendje a ref. 
t e m p l o m b a n . A ref. templomban ma d. e. 
prédikál Rakó József lelkész, d. u. egyházi 
beszédet mond Szalontay Ferenc s. lelkész. 

— Bakos Tibor debreczeni rajz-
tanár, jeles iestőmüvész, földink vá-
rosunkban tartózkodik. Rokoni láto-
gatás és üdülés céljából jött szülő-
városa falai közé. Ez idő alatt sem 
engedi pihenni művészi ecsetjét, N.-
kőrös város még ki nem aknázott, ér-
dekes, megkapó részeit veti vászonra, 
festi meg igazi lelkes készséggel, mert 
hiszen lelkében él városunk szeretete, 
melyhez oly édes gyermekkori és 
családi emlékek és baráti kötelékek 
fűzik. Örömmel értesülünk, hogy tá-
vozta előtt művészi munkáiból képki-
állilást szándékozik rendezni. 

— E s k ü v ő Mester Gyula egészség-
ügyi hadnagy, néhai Dr. Mester Gyula volt 

v. főorvosunk fia csütörtökön délben tar-
totta egybekelési ünnepéltét Gál Pirikével, 
Gál Sándor vaskereskedő és neje kedves és 
bájos leányával. A polgári c<=ketfs atán a 
ref. templomban Bakó József lelkész ál-
dotta meg az uj p£ 't. Násznagyok voltak a 
menyasszony részéről a nyr.gybátyja GAJ 
Zsigmond hajduszováti tanitó, a vőlegény 
részéről Jalsoviczky Sándor polgármesterünk. 
A fiatal házasok a délután folyamán nász-

útra mentek. Szereresét és boldogságot kí-
vánunk az uj párnak. 

Mimen. P O G Á N Y Béla FŐVÁROSI TUDÓ-

sítónk és LAPUNK MUNKATÁRSI A N A P O K B A N 

jegyezte el B U D A P E S T E N Somogyi Irmuskaur-
leányt. Eljegyzése ALKALMÁBÓL őszintén Ü D -

VÖZÖLJÜK és S/ .EIENCSÉT kívánunk. 

H a l á l o z á s . Özv. Papp Jó^sefné Boz-
zay Kóza, néhai Papp József ref lar.itónk 
özvegye, 56 éves korában hosszú és súlyos 
betegs .g után elhunyt. Temetése pénteken 
délután volt. 

— E l j e g y z é s Kollársz Mária Böske 
é s Kaiátscnyi Mihály jegyesek. (Minden 
külön értesítés helyett.) 

A d o m á n y o k A városunkban léte-
sítendő katonai rokkant munkástelep alapja 
javára Sághy Ferenc (VI. ker. 41.) 1000 
koronát, id. Flcicchmann Jakabné, özv. Ko'nn 
Náthánné, SiHncr Konstarcia és Goldberger 
Dávid gyetr ei Steiner Márton elhunytá-
K.l kifoKóJí .* ' < szoru megváltás címén 50 
koronát tui< w. oyortnk. F>en nemeslelkü-

e valló *»d mányokért hálás k- s/onctei 
M. . • 1) • . \:i • tani s az adakozóknak. 

A vonatok tiszti kocsijaiban a 
tisztek hozzátartozói ezentúl csak a pálya-
udvarrarancsnckság engedélyével utazhatnak. 
Az engedély csakis a tisztek feleségének, 
gyermekeknek s anyának adják ki — szóval 
a legközelebbi hozzátartozóknak. 

— Pápa városa tisztviselőiről méltó 
cnótion gondoskodik. Ugyanis a város kép-
viselőtestülete a városi tisztviselők fizetéseit 
és előlépteté i viszonyait az ü'lamiakra vonat-
kozó rendelkezések szerint állapította rneg. 
Sőt ezenkívül egjeseknek jóval nagyobb fi-
?etést *c ie)t nvuj*ar;. F^enkivüJ *ninden 
tisztviselő resztre bizonyos mennyiségű kő-
szenet természetben utalla'ott ki. 

— A r e n d ő r s é g á l l a m o s í t á s a folytán 
az ezu'án megüresedő rendőrtisztviselői ál-
lások végleges betöltését függőben tartják. 

— T ö z . Volt Pálnak a vizái'ásj ra-
kodó kertben elhelyezett hét csomóny? ga-
bonája a mult héten elégett. A tüz állítólag 
gyujtogatásbúl származott. 

— A kOtelsző s z á m l á z á t — mint 
értesülünk — rendeli el a kormány; vagyis 
a kereskedők — súlyos büntetés terhe alatt 
— kötelesek vevőiknek az eladott árucikkről 
számlát adni, amelyben ki kell tüntetni, hogy 
kinek mit adtak el és mily árban. Ezen in-
tézkedés a lánckereskedelem megaka&ilyo-
ívására szolgál. 

— Cukor nincs — mindenfelől ezt 
hallottuk mostanában. Mái régss régen vár-
ták a befőzési célra kiszolgáltatandó cukrot 
*s, de még e sorok Írásáig a rendes járandó-
ságot sem kapta meg a közönségünk a ke-
reskedőktől. Annál vígabban folyik a titkos, 
zug kereskedés a cukorral, mert hiszen, aki 
befőzni akar;, az bármi áron is igyekezett 
cukrot szerezni. Igen sokan pedig kénytele-
nek már jó idő óta drága cukorkáért kiadni 
a pénzt, hogy valamikép pótolják az édes-
séget. De sokan a tűkor hiánya miatt egyes 
értékes gyümölcsöt nem is befőzhetlek. — 
Sajnos, de igy van ez nálunk. 

— P o s t a távírda kiadói tanfolyam 
nyílt meg e héten 18-án a helybeli posta 
táv. hivatalnál 10 növendékkel 2 férfi es 8 
nő — felvétettek olyan 4 polgárit vagy 4 
középiskolát végzett egyének, akik 18 élet-
évüket betöltötték, — ép egészséges voltu-
kat orvosi bizonyítvánnyal fedhetlen életüket 
hatóságilag igazolták. A tanfolyam 4 hóna-
pig tart, a melynek letelte után a hallgatók 
a vizsga sikeres letétele után posta táv. ki-
adókká képesit'etnek. A tanfolyam rend-
szeresítve l^sz, amennyiben a következő 
tanfolyamra már előjegyzést elfogad a 
helybeli postahivatal. A tanfolyamot Tóth 
Albert pt. főtiszt vezeti, aki )8-án Varga 
Kálmán főfelügyelő buzdító szavai után lel-
kes szavíkkal, beszéd kíséretében nyitotta 
meg a tanfolyamot és kezdte meg az ok-
tatást. 

— A szOvetkezeti t a g o k n a k kiadott 
pálinka eladása. Mint a Budapesti Levelező 
értesül, a gyümölcsértékesitő es szeszfőző 
s z ö v e t k e z e t e k tagjai egyes helyeken azt a 
pálinkát, melyet akár házi szükséglet cimén 
mint olcsóbb pálinkát, akár pedig a fogyasz-
tókkal szembe-i megállapított maksziinális 
áron való értékesítés végett a szövetke ;:et 
igazgatósága a tagoknak kiadott, tovább el-
adták. Figyelmezte* ennélfogva a k özépponti 
intézet a gyümölcsértékcsitő és szeszfőző 
szöve'kezctek tagjiit, boiv ezáltal jőve lék? 
kihágást követnek el, aminek következménye 
minden. a pénzügyőreik által felderített, vagy 
nekik fel jelentett esetben pénzbünteiés 'es~ 
Pálinkát ugyanis csak annak szabad lurga-
lombn hozni és pedig .sak 2f> literen felül, 
aki maga ternie'ő. A szövetkezet, mint iogi 
személy nem lévén, azonos a taggal, ez az 
utóbbi tetmelőnek annál kevtsbbé tekinthető, 



Nagykőrös és Vidéke VIII.-ik évfolyam. 55-ik szám. 

Az Ottinger-nyomdá-
ban egy tanonc fel-

vétetik. 

4. oldal. 

— Látogatás a főgimnáziumban 
A napokban megtekintettük a főgimn. épü-
letét, amelynek rendbehozásán Nénay Já-
nos festő dolgozik embereivel A munka 
serényen folyik és dicsérettel mondhatjuk, 
hogy ízléssel is. A termeknek formáimnál 
való fertőtlenítése mar régebben megtörtént, 
sőt már a második emeleti termek gyönyö-
rűen ki is var,nak festve, igazán megkapó, 
Ügyes színezéssel. Jelenleg a földszinten 
tévő értekező-, tanári- és igazgatót szobát 
hozzák rendbe, hogy ide hamarabb be le-
hessen költözködni, mivel ezekre előbb lesz 
szükség. Azután az első emelet termeinek és 
a földszinten lévő egyébb szobáknak a ki-
festése következik, igazán nagy körültekin-
téssel. figyelmes gondossággal, finom ízlés-
sel és lelkiismeretes buzgósággal dolgoznak, 
ami Nónay mestert és derék segitő cársait 
egyaránt dicséri. A látottak fölött teljes el-
ismerésünket nyilvánítjuk. Mosí már egé-
szen bizonyos, hogy az uj tskolai év a 
megújhodott intézetben kezdődik 

— A Máv* és a gabonaifoirgalom 
l e b o n y o l í t á s a . A Bugapasti Levelező je-
lenti • A MÁV. igazgatósága nagyarányú 
intézkedéseket tett a közeli napokban meg-
kezdődő gabonaszállítás g> ors és célszerű le-
bonyolítása érdekében. A rakodási határ időt 
6 nappali órában állapította meg; elrendelte, 
hogy az áruk a megszokott hivatalos orákon 
kívül is felvétessenek és kiszolgáltassanak, 
utasították a MÁV. állomásokat, hogy az 
áruk be- és elfuvarozását az állomások a 
hivatalos órákon kívül és a déli szünet 
alatt is okvetlenül engedjék meg Az igaz-
gatóság figyelmeztette állomásait, hogy a 
befuvarozott gabona és őrlemény részére a 
kocsik kiállítását kellő időben kériék é« 
sürgessék, nehogy a szállítás fennakadást 
szenvedjen. Elrendelték, hogy a kocsirako-
mányek értesítése a gyorsárukra nézve 
előirt időben történjék . Elrendelte az igazga-
tóság azt is, hogy a kenyérmagvak és a 
belőlük előállított őrlemények minden egyéb 
teheráruszállitmány előtt sorrenden kivül 
rakassanak kocsikba és szállittasanak el. 

— Kis kenyérporció — nagy fe-
ladatok. A Magyar Gazdaszövetség hivata-
los lapja a következőket ifja: A főldmivelő 
nép óriási feladatoknak néz elébe a háború 

5-ik esztendejében. A mezőgazdaságban 
sztrájkolni nem lehet, mert pár napi kése-
delem helyrehozhatatlan káiokat jo'.toz. A 
szántóföldön nem a bizalmi férfi mondja 
meg, mikor kell aratni, hanem a beérett 
búzakalász A sztrájk ismeretlen valami a 
barázdákon, ott ilyen lukszust nem enged-
het meg magának a főldmivelő nép. Ott 
nem lehet pihenni, hanem dolgozni megfe-
szített eróvel nem 8 órát, hanem 16, sőt 
néha ennél is többet, mert a munka nem 
tűr halasztást. Most képzeljük el, hogy 
ehhez a rendkívüli munkához félannyi em-
ber sem maradt itthon, mint békeidőben. A 
legfőbb hadiérdek a jövő termés sikere, az 
ország biztonsága, melynek egyetlen meg-
bízható alapja a becsületes és hazájahoz hü 
főldmivelő nép egyaránt sürgetően követeli 
a földmivelók porcióinak fölemelését. Nem a 
demagógia vezetett bennünket mikor a 
földmtvelők kenyéradagjának 18 kilón való 
megállapításit követeltük. A Magyar Gazda-
szövetségben szervezett főldtnivelők száz-
ezrei azért kérvényezték a felemelt feiada. 
got, hogy l:enyeret termelhessenek a győze-
lem kivívásáig c hidser?gnek cs az or-
szágnak 

— Értesítés. Értesítem a közönséget, 
hogy a cséplés eredmény bejelentések és a 
termény átvételi eljárás vezetésével dr. Szabó 
Ambrus városi jegyző közélelmezési előadó 
bízatott meg s hogy a termény rekvirálás 
ideje alatt (előre láthatólag szeptember 15-ig) 
hivatalos jegyzői teendőit délelőtt 8 és 0 
óra között látja el s feleket csak ezen idő 
alatt fogadhat. Nagykőrös, 1918. évi julius 
hó 8. Jatsovicfky, polgármester. 

Apolló Mozgó. Ma vasárnap 
H u g ó Viktor regénye a a Rigolettó 
(a király mulat) 5 felv. lesz bemutatva 
Wilheim Klitsch és Liam Haiddal a 
főszerepben. Ezenkívül Csap és pap 
vígjáték, a Két nővér életkép és a 
Kirándulás a hegyekben természetes. 
Már legközelebb a Századok legen-
dája. 

U r á n i a Ma vasárnap három 
lesz bemutatva. Valdemár Psilandet-
rel a Szivek lovagja 3 felv. vígjáték. 
Másik sláger Avinn Neussaí az Argó-
bast ereje 5 felv. sors tragédia. Har-
madik sláger a Hárem kirájnője 3 
felv. dráma az éjféli nap világából. 
Felkérjük a t. közönséget, hogy ezen 
műsorokat okvetlenül megtekinteni 
szíveskedjenek Legközelebb az Áren-
dás zsidó, Maharadzsa gyöngye, a 
Flandriai molnár, és a Halál hajó. 4 
felv.-ban. 

Öngyilkosságok és szerencsétlen-
ségek hete. 

Dobos Juliánná kocséri azületesü 18 
éves leány, aki J írvás János kereskedőnél 
veit szolgálatban f. hó 15-én gazdája laka-
sán felakasztotta magát, meghalt Tettének 
oka ismeretlen. 

S^alay Baláp 16 éves cseléd, gazdája, 
Balog Ferenc lakásán f. hó I6 án felakasz-
totta magát, meghalt. Tettének oka ismeret-
len. 

Csáki Ferenc 86 éves tanyai lakos 
aggkori betegsége és vaksága miatt e hó 
18-án felakasztotta magát, meghalt. 

Buz Bálint 41 éves gazdálkodó, IX 
ker. 174. sz. a. lakos, aki 39 hónapi orosz 
fogságból csak nem régen tért haza, e hó 
18-án felakasztotta magát, meghalt. Tettét 
nagy elkeseredésében követte el. Tizennégy 
évig boldog házasságban vo't feleségével, 
öngyilkossága mélyen lesújtotta feleségét és 
családját. 

Sebők Teré\ két éves k«s gyermek, 
mig -— az 5. járás 125. szám alatti kültel-
ken lakó — édesanyja kevés időre magára 
hagyta e hó 16-án, a kezébe akadt gvufá 
val tüzet gyújtott, amelytől ruhája meggyu-
ladt, s oly sulyo* égési sebeket kapott, hogy 
ennek következében még az nap meghalt. 

Bravik János kültelki lakos srintén 
tüz okozta su'.yos égési sebei következtében 
meghalt. Törtelen temették el. 

— R é m e s g y i l k o s s á g . Valóban mé-
lyen megrendítő gyilkosság történt városunk-
ban. F. hó 18-án éjjelen egyik mulató he-
lyen tartózkodott Farkas József 45 éves 
szobafestő amint nyugodtan a széken ült, 
hátulról valaki fejbe ütötte. Mikor erre 
hátranézett két egyént látott maga előtt, 
egyik szijjánál tartott bajonettjével újból 
ütést mért főjére. Az ütésektől a szerencsét-
len ember lebukott és eszméletét vesztette. 
Korházba szállították a súlyosan sebesültei, 
ki ennek következtében Í9 én mogha k. A 

két orvul támadó Hasur Balázs ós Papp 
István orosz fogságból hazitért kulonak, 
akik a kérdéses éjjelen a tett elkövetése 
előtt azt kiabálták, hogy „vért isznak még 
ma". Minden ok és előzetes összeszolalku-
zás nélkül támadták meg ós ütötték le a 
csendesen időző, mit sem sejtő Farkas 
szobafestőt. A két gyilkost még az nap el-
fogta a rendőrség; mint katonákat átadtak 
a helybeli állomás parancsnokságnak. Az 
egyik gyilkos Hasur Balázs már a háború 
előtt követett el hasonló esetet, ugyanis 
Egyedi József nagyőrösi lakost agyonütktte. 
P'arkas szobafestő nős ember volt, 2 kis-
korú gyermeke maradt. A részvét általános 
a családja iránt. 

Anyakönyvi Értesítés. 
1918. julius 13—19-tg. 

Születtek : 
Farkas György és Potondi Máriának 

László f a ref. Bende Ferenc és Buz Lidi-
anak Lídia leánya ref. Fehér István é s 
Szegedi Erzsébetnek Erzsébet leánya ref. 
Gruin Vitályos és Czuczin Teklának Má-
ria leánya gör. kel. Barta Pál és Bócsai 
Rozáliának Rozália leánya rk. G. Nagy 
Ferenc és Erdei Zsuzsannának László fia 
ref. T. Szabó Ádám és Halmi Évának Ju-
dit leánya ref. Kecskés József és Katona 
Máriának Eszter leánya ref. 

Elhaltak: 
Bende Lídia ref. 3 órás, Sz. Maravik 

János 65 rk. Demcsik Mária Terézia 21 
napos rfc. Kürti István 67 éves ref. Ko-
vács Sándor 19 é v e s ref. hősi halált halt, 
Erdéíyi László 23 é v e s hősi halált halt ref. 
Czirják László Rudolf 22 éves hősi halált 
halt ref. Horvá»h Ambrus 34 éves hősi 
halált halt rk. ( i rónay Sándor 19 é v e s 
hősi halált halt ref, Somodi Ferenc 31 
éves hősi halált halt ref. Csáki Ferenc 34 
é v e s hősi halált halt ref, Szüc9 Sándor 
19 éves hősi halált halt ref. Boros Fe-
renc 32 é v e s hősi halált halt ref. Branyai 
Béla 24 é v e s hősi halált halt ág. ev. Danka 
Gáspár 42 éves hősi halált halt rk. Mé-
zes László 46 é v e s hősi halált halt ref. 
Makay Ferenc 20 éves hősi halált halt rk. 
D o b o s Julianna 18 é v e s rk. Szalai Balázs 
15 é v e s ref. özv. Papp Józsefné Bozzay 
Róza 56 é v e s ref, Buz Pálint 88 éves ref. 
Csáki Ferenc 86 é v e s ref. Buz Bálint 41 
éves ref, ^Pesti Rozália 2 hónapos ref. 
S o m o d y Sándor 74 é v e s ref. özv. Nagy-
györgy 'stvánné Szendi Éva 70 éves ref. 
Parázs János 19 é v e s hősi halált kait rk. 

Házasságot kötöttek : 
Ttger Mihály és Tóth Judith rk. 

Mester Gyula és Gál Piroska ref. Kónya 
Ambrus és Dónáth Erzsébet ref. Balog 
Pál és Tóth Juliánná ref. Susán István rk. 
T<»th Erzsébet ref. 

Ügyes csomagoló 
leányok felvétetnek. 
Cim a k iadóh iva ta lban . 1 



N a g y k ő r ö s é s V i d é k e 5 . o lda l . 

Minden termelő, akár cséplőgéppel , 
akár nyomtatással , akár kézi erővel csé-
pelt, tartozik a kicsépelt buza, rozs, két-
szeres , árpa és zab valóságos mennyisé-
gét a cséplés befejezése után azonnal és 
Írásban bejelenteni a v. szálloda emeleti 
termében működő hatósági megbízot-
taknak. 

A beje lentéshez szükséges bejelen-
tési lapokat azok részére, akik a tavaszi 
összeírás alkalmával etésterükteiket a 
számláló biztosoknak bejelr-ntetiék : egyi-
dejűleg névre kiállítva k^zbesitteiem. Azok 
pedig, akik bejelentési lapot nem kapnak, 
a cséplés befejezése után a/onnal ielenje 

Kézidarálók, Bácher ekék, lókapák, kéziszénagyöjtők, mázsák 
legelőnyösebb áron 
b e s z e r e z h e t ő k : 

NEU JAKAB és FIA gépkereskedésében. 

VIII.-ik é v f o l y a m . 5 5 - i k s z á m . 

Ügyvédi Iroda 
m e g n y í t á s . 

É r t e s í t e m a t. j o g k e r e s ő k ö -
z ö n s é g e t , h o g y a k a t o n a i s z o l -
g á l a t a ló l v a l ó f e l m e n t é s e m 
f o l y t á n ü g y v é d i i r o d á m a t 
u j b c l m e g n y i t o t t a m l — 3 v 

Dr, RosenfeldGyula ügyvéd. 

Hirdetmény. 
A z 1 9 1 6 . év i n o v e m b e r 2 1 - é n 

é s 1 9 1 7 j a n u á r h a v á b a n b e s z o l g á l t a -
t o t t h á z t a r t á s i f é m t á r g y a k t é r i t m é n y é t 
a k a t o n a i p a r a n c s n o k s á g m e g k ü l d ö t t e . 

A b e s z o l g á l t a t ó k n a k — a b e s z o l -
g á l t a t á s a l k a l m á v a l L a p o t t e l s i m e r v é n y 
f e l m u t a t á s á r a a v á r o s i p é n z t á r f . év 
j u n i u s h ó 10- tő l k e z d v e f o l y t a t ó l a g 
n a p o n k é n t d é l u t á n 3 — 5 ó r á i g a m e g -
á l l a p í t o t t t é r i t m é n y e k e t ki f o g j a fizetni. 

A k i k n e k ez e l i s m e r v é n y ü k n i n c s 
m e g e l ő z e t e s e n a v á r o s i m é r n ö k i h i -
v a t a l o n j e l e n t k e z z e n e k . 

A k i k e t é r i t m é n y e k e t f. é v a u g . 
h ó 15 - ig fe l n e m v e s z i k , u g y tek in -
t e t n e k , m i n t h a a r r a i g é n y t n e m t a r t a -
n á n a k , s e t é r i t m é n y e k ö s s z e g e a ka -
t o n a i p a r a n c s n o k s á g n a k v i s s z a f o g 
k ü l d e t n i . 

A z é r d e k e l t f e l e k e t e r r ő l j e l e n 
h i r d e t m é n y u t j á n é r t e s í t e m ; k ü l ö n h a -
t á r o z a t o t s e n k i n a m k a p . 

f [ahöviczky, p o l g á r m e s t e r . 

Hirdetmény. 
A v á r o s s z e g é n y e i t á p o l d a k o r -

h á z r é s z é r e s z ü k s é g e s Kenyérnek s zá l • 
Iitási v á l l a l a t a a f. a u g u s z t u s h ó 3 1 - é n 
l e j á r , s z e n vá l l a l a t r a az á r l e j t é s j u l i u s 
h ó 2 9 - é n d . e. 9 órakor a v á r o s g a z d a i 
h i v a t a l b a n f o g m e g t a r t a t n i . 

N a g y k ő r ö s , 1 9 1 8 . j u l . 13 . 

S^a/ax Ambius v á r o s g a z d a . 

Hirdetmény. 
Nagykőrös város mezőgazdasági intéző 

bizottsága a mai napon tartott ülésében a f. 
évi cséplési jutalékot az elcsépelt gabona 
nyolc (8) százalékban állapította meg, mely 
fele-fele részben illeti meg a cséplőgéptulaj-
donost és a cséplőmunkásokat. 

A gép huzatasáért a cséplési jutalékon 
felül az elcsépelt gabona minden mázsája 

után 50 L géphuzatási dijat köteles fi-
zetni a közös berakodó helyen csépeltető 
minden gazda, a nem közös rakodó helyen 
csépeltető egy gazdától azonban az elcsé-
pélt gabona mennyiségére tekintet nélaül 40 
K huzatási dij jár. 

A gépész, fütő és bivalyos élelmezé-
sért, ha a csépeltető nem akarja azokat 
élelmezni, az elcsépelt gabona minden má-
zsája után 30 fiII. élelmezési megtérítést 
tartozik a csépeltető gazda a géptulajdonos-
nak rizetni. 

A részért csépelő minden géptulajdo-
nos minden munkása után s ezek részére 
kiosztás céljából l — l kgr szalonnát kap a 
város szalonna készletéből egyszersminden-
kcrra, a munkások éleimezésere szüksége* 
gabona megórleséhez podig őrlési tanúsít-
ványt fog kiadni a közélelmezési ügy-
osztály . 

A gabona gyors elcsépléséhez fűződő 
fontos kc'z- és magánérdekekre tekintettel 
felhívom a7, összes géptulajdono^okat, hogy 
a fenti feltételek pontos betartásával foly-
tassák le a cséplést, mert aki a gípet míg 
nem indiija, vagya munkát félbeszakítja, vagy 
a feltételeket megszegi, vag / engedelem 
nélkül a váron határát elhagyja, a fennállc 
rendeletek értelmében gépjét és tartozóikat 
lefoglalom s közerő segélyével fogom a 
cséplést végeztetni; azokat a cséplőmunká-
sokat pedig, f»kik n. cséplési munkák vég 
zését megtagadják, vagy indokolatlanul a 
város határát elhagyják, kö/.erőkénf ki-
rendelni és karhatalommal munkába állítani 
fogom. 

Nagykörös, 1918. julius 15. 
1—8f Jáls(rvic\ky polgármester. 

Eljárási utasitás a termelők 
részére a cséplési eredmények 

bejelentéséhez. 

nek meg a fenti bizottság előtt, hol a 
megfelelő bejelentési lapot megkapják. 

Ha a termelő a bejelentő lapot maga 
nem tudja kiállítani, helyette a hatósági 
megtizott díjtalanul kiállítja, természetes 
azonban, hogy a bemondott adatok he-
lyességéért elsősorban a termelő a 
felelős. 

A bejelentőlapra a már bejegyzett 
adatokon kívül a termelőnek a megfelelő 
rovatokba be kell jegyezni a kicsépelt 
buza, rozs, (kétszeres), árpa és zab 
mennyiségét és p id ig kilógrammokban 
kifejezve. 

A cséplés alkalmával visszamaradt 
hulladékot, ocsút stb, nem kell bejelenteni. 
Ocsunak a cséplés vagy rostálás alkal-
mával nyert olyan aljgabona tekintendő, 
amelyben kiőrlésre alkalmas gabonasze-
mek csak kivételesed találhatók. Ennél 
jobb miuősé^ű aljgabonából a kiőrlésre 
alkalmas szemeket ki kell rostálni és a 
színgabona készletbe beszámítani; vagyis 
be nem jelentendő ocsunak s bulladéká-
nakcsakaztekmthető, ami már mint gabona 
nem kei ülhet forgalomba. 

Ha a teimelő a kicsépelt gabonából 
a cséplés vagy az aratásüál közreműködő 
munkásoknak, továbbá a cséplőgép tu-
lajdonosnak, gabonában részt nem ad : 
elegendő a kicsépelt gabona mennyiségét 
a bejelentő lapnak d)-vel jelzett rovatában 
kitüntetnie, e l lenkező esetben azonban 
külön tartozik feltüntetni az a) csoportba 
a saját részé e kicsépelt f a b o n ít, a b) 
sorba az ara'ó- vagv cséplőmunkások 
részét, a c) sorba a cséplőgépbirtokosnak 
kiadott részt és végül a d) sorba az 
egész te«ménv eredményét. 

Ha a cséplés géppel tőrén ' , a beje-
lentő lapnak e célra szolgáló rovatába be 
kell jegyezni a cséplőgépbirtokosnak (vagy 
berlőnen) nevét és lakását. Ha a g é p 
sajat tulajdon : a uév helyett ezt kell beje-
gyezni: saját géppel. Ha a cséplés nyom-
tatással vagy Kézi erővel törtéat, akkor a 
bejelentőlap e rovatába ezt a sz í t kell beje-
gyezni : akézicseples*. 

Ha a termelő gabonájából a cséplés-
nél vagy aratásnál közreműködő munká-
sodnak részt ad, vagyis midőn a bejelentő-
lap c) rovatába arató- va^v cséplési részt 
bejegyez, tartozik a bejelentőlap hátlapián 
megjelölni a muikások nevét és lakását. 
Végül a beieleiitŐlap e célra szolgáló 
rovatában jeleznie kell a termelőnek, hoi? 
a cséplést befedezte e ? 

A kölest külön kel! bejelenteni akkor, 
amikor ann »k csép'ése m-ppf t r t én t 

Jalsov icky S - n d o r , polgármester. 

G v ü m ö l c s s z á l l i t ó - k o s a r a k 
Kohn Gábor cégnél Kecskemét Beniczky Ferenc 

utza 2. szám 

minden nagyságban 
és hozzá való fedik k a p h a t ó t 



A vélos tulajdonát leépező néh. 
Kiss Sándorné féle alapítványi házban 
levő 3 szoba üveges, 2 konyha, kamra 
és más helyiségekből álló lakás f. évi 
auguszius hó 1 tői 1919. május l-ig 

tartó időre, julius hó 14-én d. e. 9 
órakor a városgazdái hivatalban nyil-
vános árverésen beibe fog adatni 

Nagykőrös, 1918. julius 18. 
S^olay Ambrus, városgazda. 

Hirdetmény. 
A M. Kir. FöJdmivelésügyi mi-

niszter ur 105600/1918. sz. rendeleté-
vel megengedte, hogy a város lakos-
ságának zsirral és hússal való ellátása 
céljából a város szerződést kössön az 
egyes gazdákkal és hizlalókkal, amely-
nek értelmében a hízott sertések a 
városi hus és zsirmérési üzem ren-
delkezésére bocsájtandók. 

Felhívom tehát azon gazdákat ós 
hizlalókat, akik a városi közíogyasz-
tási céira sertéseket akarnak hizlalni, 
ebbeli szándékuk bejelentése és a 
szerződés megkötése védett azonnal 
jelentkezzenek a polgármesteri hivata-
lon. A iakossag zsir szükségletének 
elsősorban és minél pontosabb kielé-
gítése érdekében kérem a gazdákat és 
hizlalókat, hogy minél számosabban 
jelentkezzenek hivatalomon a sertés-
hizlalási szerződés megkötése védett. 
A hizlaláshoz szükséges kukorica és 
árp« feloldása hánt a hatóság intéz-
kedni fog. 

Nagykőrös, 1918 cvi julius 15. 
faIsovic{kyf polgármester. 

VlII-ik évfolyam 55-ik szám. 

Kiadó házat 
Bleicr Zsigmond-féle ház il. ker. 

57. szám alatt a vasút utcában, mely-
ben jelenleg gyógyszertár, van aug. 
l-re haszonbérbe kiadó. Értekezni 
lehet Izsó Imrével a piactéri há/.. nál. 
Öiök áron is eladó. 

Lker. 56. szám alatt 1 szoba, 
konyha t-s mellékhelyiségből álló 
lakás — villanyvilágítással — aug. 
1 tői kiadó. 1 —3f. 

Kiadó földek. 
M. Irházi Pálnak a Feketén 3. 

őrház mellett Fülöp Dániel szom-
szédságában 10 hold földje haszon-
bérbe, esetleg feléből kiadó; úgy-
szintén Kocséron a Szolnoki ut 
szélben, Kiss Balázs szomszédságá-
ban 26 hold földje is haszonbérbe 
kiadó; értekezei lehet a tulajdonos-
sal FII. ker. 125. sz. alatt. 1 

Labanez Mihálynak a Mészho-
mok Téglagyar mellett 5 és fél h. 
földje haszonbérbe, vagy pedig 
harmadából is kiadó. 1 —4v 

Dézsi Ambrusnénak a Feketén 
13 vékás földje, a Nyársapáton pe-
dig 6 hold szántó és kaszáló földje 
feles művelésre kiadó. Értekezni 
lehet X. ker. 124. szám. Ugyanott 
e£fy 1° igás ló is eladó. 1—3v 

Gyulai Ferenc által birt Cson-
gorádi-uton fekvő 11 hold feketei 
földbirtok 1918. szept. 30 tói kezdve 
haszonbérbe kiadó. Értekezni lehet 
Neu Gyula tulajdonossal 1—3t 

B. Máthé Ambrusnak a Csíkvár-
dülőben levő tanyás birtoka örök 
áron eladó. El nem kelés esetén 
peuig feléből vagy haszonbérbe is 
kiadó. Éitekezni lehet a tulajdo-
nossal 111. ker. 210. sz. a»att. 5—6f 

id. Kerekes Pálnak a Khirer-
maloni melletti nagy kertje épület-
tel együtt okt. 1 -tőí veteménynek, 
vagy zöldségesnek feléből vagy bér-
letbe kiadó. 2—2v 

Dezső Lászlónak a Feketén Kiss 
József szomrvédsagában 4 hold föld-
birtoka a rajta levő épülettel együtt 
haszonbérbe kiadó: éitekezni lehet 
III. ker. 148. szám alatt. 2—2v 

Vargha Ambrusnénak a Feketén 
5 hold szántóföldje Somogyi Ba-
lázs szomszédságában feléből kiadó 
Szentmihály napjától. Értekezni le-
het V. ker.' 72. szám alatt. 2—3v 

A külső Feketen 12 hold tanyás 
föld, a belső Feketén pedig 6 hold 
föld haszonbérbe kiadó. Tudako-
zódni lehet X. ker. Szolnoki-utcA 9. 
szám alatt. 2— 2v 

ÖZV. Bacsó Józseíüének Szentki-
rályon levő 60 knt. hold tan vas 
földbirtoka haszonbérbe kiadó ; t le— 
kezni lehet VI. ker. 19. sz. alatt 
vasárn a po kon. 3—3 v 

Kecskés Józsefnek Kocséron, B. 
Faragó Józsit szomszédságában 24 
kat. hold tanyás föld birtoka bérbe 
kiadó; értekezni lehet a tulajdo-
nossal III. ker. 128. sz,alatt. 3—3v 

6. oldal. Nagykőrös és Vidéke 

Lapunk kiadóhivatala és 
szerkesztőségi i rodája 

IZSÓ IIRRE ur 
piactéri házában van. 

Pályázati hirdetmény. 
A nagykőrösi ipartestületnél 

és olvasókörnél a szolgai állás 
lemondás í o l y tan megüresedett, ezen 
állás beiöltésére pályázatot hirde-
tünk. Akik ezen állásra pályázni 
óhajtanak, bővebb felvilágosítást 
nyeinek a testület elnökségénél. 

SZÍVÓS Ferenc 

ipartestületi elnök. 
S^athrnury László 

iparos olvasókör elnöke. 

Eladó 5 és fél kat. 
szölö urilakással, ter-
méssel vagy ter-
més nélkül Felvilá-
gosítást Szántai Já-
nos urnái Helyben. 

Hirdetmény 

Eladó házak. 
néh. Sz. Hagy Sánderné örökö-

seinek IX. ker. 217. szám alatt levő 
házuk örök áron eiadó. Értekezni 
lehet itj. Sz. Nagy Sándor VI. ker. 
171. szám alatt levő házánál. I—2v 

VI ker. Kustár-n. 191. számú ház, 
mely áll egy szoba, konyha és hoz-
zátartozó mellékhelyiségekből, örök 
áron eladó; értekezni lehet 1. ker. 
Széchenyi-tér 173 . szám alatt Suba 
Sándorral. 1—4v 

Váradi La|0S tégla égető mellett 
2. járás 4 6 9 . számú h*z, mely áll 
egy szoba, egy konyha, egy disznó-
ólból és háromszáz kvadrát területü 
földből, örök áron eladó; értekezni 
lehet a helyszínén a tulajdonosával. 

1 

Irházi Lászlónak vi. ker. 133. 
számú háza, mely all 2 szoba, pad-
lás és kamrából villany bevezetve, 
Lövi József szomszédságában örök 
áron eladó. Megtudható II. ker. 35. 

1—2f 
Erdei Jánosnak Vili. ker. Szol-

noki-u. 22. számú háza — Papp 
motor malom mellett, — minden-
féle üzletnek alkalmas, jelenleg most 
is vendéglő van benne, örök áron 
eladó; értekezni lehet vasárnapon-
ként a tulajdonossal a helyszínen. 

f 
Fleischmann Albertaké'I. ker. Jó-

kai u. 146. szamu haza a csikepiac 
tér szomszédságában örök áron 
eladó; értekezni leuet a helyszínen. 

Szabó Ferencnek II. ker. 234. 
számú háza, melv 2 zoba, I konyha 
és egy fél vékás kertből áll — a 
fe l szeg ov .la közében és a Sághi 
féle kertnek szembe — eladó; ér-
tekezni lehet a tulajdonossal a hely-
színen. 3—3v 

özv. inokai Tóth Sándorné tulaj-
donét képezó \ l i . Ker. 146. sz. alatt 
levő 650 n.-öl kerijc eiadó; érte-
kezni lehet az örökösökkel. 2—2v 

özv. Zsilka Lászlónénak i V. ker. 
324. háza, mely áll 4 egymásba 
nyiló padolt szoba, konyha, élés-
kamra, egy nagy kamra, szép pince, 
egy külön álló szobn, konyha, két 
kisebb láskamrából kedvező felté-
telek mellett örök iron eladó; és 
a Feketén levő töldje bármi vete-
ményre alalkalmas — id. < »ál 
Anrbjus földje szomszédságában — 
haszonbélbe azonnal kiadó. 3—3v 

Gál trnlrusitfk v . ker. 1 3 3 . sz. 
háza, mely áll 3 szoba, konyha és 
mellék helyiségekből, egy és fél 
vékás keltből ör6k áron eladó; ér-
tekezni lehet a fenti szám alatt. 3-3v 

Hirdetmény. 
A Cze:Jéd—Jászk>5rajt nő—N.-

kőros—Szolnoki utak karba helye-
zési munkáihoz közerőként kiren-
deltek részére megállapított munka-
dijak f. év augusztus 15-ig felve-
hetők a városi pénztárban. Az addig 
fel nem vett munkadijnk vissza-
küldetnek az abonyi járás főszoiga-
birájának. 

Nagykőrös, 1918 május 31. 
Jalsovic{ky, polgármester. 



Nagykőrös és Vidéke 7. oldal. 

R A F F I Á T P Ó T L Ó 

H á r s f a h á n c s 
p r í m a minőségben 
K A P H A T Ó ! 
rr>etjkere«*»ekre előnyös ajánlat-

Uti szolgái 

férfi s/.abó N agy k Őrös fv 

Van szerencsém a agy érdemű, 
közönség becses tudomásara adni, 
hogy a Nagykőrösön 25 év óta fenn 
álló szabó üzletemet áthelyez-
tem a Ny ikos - f é l e házba 
— csirkepiac-téren. — Kérem to-
vábbra is a nagyérdemű közönség 
kegyes pártfogását. — A rnai kor 
igényeinek megfelelően készitek pol-
gári és egyenruhát, ezen kivül női 
kosztümöket és köpenyt a mai di-
vat szerint. Továbbá fordítást és 
alakítást is elfogadok. 

Kegyes pártfogásukat kérve, 
kiváló tisztelettel 

Sánta Ferene 
férliszabó Nagykőrös. 

Van Szerencsem «• n. közönségét értestlem, hogy 

raktáron t a r t o k 
a varrógéphez szükséges míudeníéle 
A L K A T R É S Z E K E T , 
úgymint tűket, olajzót, olajat, gépszijat. ru-
gókat stb. síb Veszek a legmagasabb áron 
használt varrógépeket * ugyancsak javí-

tott varrógépek vannak r a k -
táron. Varrógépjavitást jótailas mellett el Tisztelettel 
fogadom. Gramofon tük is vannak raktaron. q , , y 
Ugyanott egy Hoffer 6 lóerejü kazán van eladó 03*111/11 cl L c l J O S 
és egy biliárd. Kecskeméti u 460. 

VIII. évfolyam 55. szám. 

ÖZV. fiarzó Józsefne alsójárási ta-
nyás birtoka Szenimihálynaptól ha-
szonbérbe kiadó, IV. k. 123. sz. 
altitt. 2—2v. 

Eladó földek. 
ŐZT. Nyújtó Andrásáé Deák Má-

ria örököseinek, a külső Bánomban 
1 és fél vékás vetemény földje gyü-
mölcsfákkal, örök áron eladó. — 
Úgyszintén Czeglédi határban levő 
3 hold vetemény föld szőlő gyü-
mölcsös és lakás rajta a nyársapáti 
állomáshoz ncpyed óra járás, az 
országúttól felfelé, szintén örökáron 
eladó; értekezni lehet Bócsay Fe-
renccel V. ker. 204. sz. alatt. 1 

Néh. Cseh Sándorné örököseinek 
IX. ker. 232. szám alatti házuk, a 
Hosszúhátban 2 és fél vékás szőlő, 
a Csikvár dűlőben 10 vékás földjük 
örök áron eladó. Értekezni lehet 
Cseh Imre X. ker- 295g. sz. alatt. 

2—3f 
Szabó Istvánnak a külső Tázer-

dei 10 vékás szántó és kaszáló földje 
és az V. ker. 205 szám alatti háza 
örök áron eladó, el nem kelés ese-
tén a ház bérbe kiadó. Ugyanott 
egy öl hántott tölgyfa van eladó: 
értekezni lehet a fenti szám alatt. 

2 — 3 v 

A belső Tázerdóben i hold szőlő 
szép gyümölcs iákkal, vetemény 
földdel, kúttal és jó épülettel eladó. 
Értekezni lehet a tulajdonossal IV. 
ker. Rákóczi utca 334. szám alatt. 

3—3v 
A Feketén 26 hold fold eladó; 

cini a kiadóban. 3—3v 
A bokrosi Kozépsohegyben 3 vé-

kás területű szólóföld örök áron 
eladó; értekezni lehet Egyedi Jó-
zsefné X. ker. 301. szám alatti la-
kásán. 3—3v 

Néh Cziriák Ferencné örökösei-
nek a Feketén 8 hold, két tagban; 
Ugyszintén a Gondoltában 1 hold 
szántó földjük örök áron eladó; ér-
tekezni lehet Papp Györgynél VI. 
ker. 231a. sz. alatt. ' 3 - 3 f 

AndOCS László és testvéreinek a 
gógányi réten Forró P;;l földje szom-
szédságában, másfél hold és 6 n.-öl 
földjük, melynek felerésze kaszáló, 
örök áron eladó. Értekezni lehet 
Szente Balázs iodrász megbízottal az 
üzletében, vasárnap d. u. pedig IV. 
ker. 156. szám alatti lakásán. fv 

Eladó Özv. Makay Ambrusné 
tulajdona : az Alsójáráson 4 hold 
226 n.-öl területű föld; A bokrosi 
Középső-hegyben Cziriák János 
szomszédságában levő szőlő 571 
n.-öl területü 4400 K-ért ; a bokrosi 
Középső hegyben 680 n.-öl területü 
föld 4500 K-ért. Értekezni lehet 
özv. Makay Ambiusnénál Kispest, 
Teleki-utca 26. 

Vegyesek. 
Franckenberg haszáralezredes 
• T A B O N Y B A N 

kocsist vagv lóápolót 
keres 300 korona 
havi fizetéssel. Lehet idősebb ember is. 

Kerestetik egy takarítónő 40 K 
havi fizetéssel és reggelivel. Hová? 
Megmondja a kiadóhivatal. I 

Gazdaságba, csépléshez jól szá-
moló fiatal asszony ajánlkozik. — 
Cini a kiadóba. 

Több rendbeli teljesen uj egész 
öltöny férfi ruha kapható Kovács 
Sámuel férfi szabó üzletében. Piac-
tér (Népbank épülete.) 

Grönhut István megvételre keres 
egy lóval vontató járgányt; egv 
huszliteres lejos tehenet pedig elad. 

3—3f 
Három éVCS- fajtiszta svájci (szá-

mén völgvi) fejőskecske, melynek 
napi tej hozama kb. 3 liter és egy 
28 hónapos szintén valódi számén-
völgyi. remeku! fejlett tenyészbak 
eladó. Cim a kiadóban. 3 —6f 

í Bankhivatalnok csinos, bútoro-
zott szobát keres, leheiőleg közel a 
központhoz. Cim a kiacióh^atvalban. 

Técsj Zsigmond tanítónak VI. 
ker. 25. száin alatt jó karban levő 
erős szekere, továbbá 50 drb. jókar-
ban levő gabonás zsákja eladó. f 

Édes hölgyeim! Fia'al, ref. duna-
melléki nyugdíjjogosult, hadmentes, 
uri származású tanító nősülni óhajt. 
Novelláim, verseim hírlapokban meg-
jelentek. 18—28 éves református, 
egészséges, csinos, házias, vigkedélyü 
urilányok, vagy gyermektelen özve-
gyek, akik legalább .,'000 K készpénz-
zel, bútorral és kelengyével rende.'kez-
nak „Örök hűség* jeligére levelüket 
a kiadóba kérem. Hozomány vadásszal 
ne tévesszenek össze. A levelezést 
titoktartással fogom eszközölni. f 

Értesítés. Van szerencsém a kö-
zönség b. tudomására hozni, hogy 
3 évi hadbavonulásom után a szoba-
festői munkálatot újra meg kezdtem. 
Becses pártfogásukat kérve 

Tisztelettel 
Sehvarcz Hermán 

2—3v II.. Csipvari-u. 44. 
POZSÁR LÁSZLÓ k o v á c s m e s t e r n é l 

egy használt kereszt féderes kivá-
gott oldalú kocsi eladó, egy jó 
családból való tiu pedig tanoncul 
felvétetik. 3 —3v 

DIÓSI m . FIA LAJOS 
N A G Y V Á R A D O N. 

É r t e s í t é s . 
Vart szerencsém a nagyér-
demű közönség becses tudo-
mására adni, hogv ft H. ke-
rület €75. szám alatt a Hid 
atcábai levő lakásomon 

szabó mühelvt 
r e n d e z t e m be 
s a mai viszonyokhoz meg-
felelően e szakmába vágó 
bármiféle munka', fordítást 
é* átala itást is etfo^dok. 
A nags erdemíi közönség 
becses pufogását kérve ma-
: radok mély ts /Vetettel : 

Ma kai Dániel 

Üzle t á t h e l v e z é s . 

Jóravaló KÁDÁRT 
keresek hordójavitáshoz magas 
fizetéssel G Á R D O S szőlőtelep, 
— N Y A R S A P A T . -
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Villanycsi l lárok 
nagy választékban, jütányOS árOü kapható 

RÉTHEY GYULA 
üveg és porcellán j<ercoKeüu..wl 

K E C S K E M É T palota. 

Biztos eredményt 
ér el, ha 

e lapban hirdet! 

5 felvonásban. 

Csap és pap 
Két nővér 

Hegyi kirándulás. 
Legközelebb: 

Századok 
ledendáia 

Argobast ereje 
A hárem királynője. 

Sascha-Mester 
hiradó. 
Legközelebb: 

Maharadsa 
gyöngye 

Ottitigei La^ykoióM vjii«L>ciOie bcieudezeít kony vnycindaa 1918. 

Nagykőrös és Vidéke 

Bakai Ferenc 
cementlapkészítőnél IV., 440 sz. alatt 

CEMENTET 
á l l andóan lehet k a p n i , mázsá ja 36 
korona . C e m e n t l a p m i n d e n f é l e 
mintázott k a p h a t ó — 3—13v 

Megnyílt 

csemege és italáruháza 
„az Arany szarvashoz -

Bndapest, IV., Egyetem-tér 5. 
szám alatt. 

Felhívom ismerőseimet, jó bará-
taimat és a rokonokat, hogy becses 
bevásárlásaikkal megtisztelni szíves-
kedjenek. 

Szíves pártfogásukat kérve, ma-
radtam teljes tisztelettel 
N y i k o s Gerzson csemegekereskedő. 

Értesítés. 
Alu l i ro t t t i sz te le t te l jesen érte-

s í tem a város n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é -
f é t , I i o í í v IV. ker. 300. szám aJatt 
e v á r o s b a n m e g k e z d t e m t e m p -
l om- , s zoba - , G i m - > m ü -
festö i és mázoI6 I p a r o -
m a t s tek in te t te l az ezen szak-
m á b a n való évt izedes g y a k o r l a t o m 
ér. s z a k k é p z e t t s é g e m r e , t isztelet tel 
a j á n l ó n , m u n k a k é s z s é g e m e t az ér-
deklődők n . b .b i za lmába . A festéssel 
emiitett körletébe vágó minden mun-
kálatot vállalok jutányos arban, ugy 
egyszerűbb, mint finomabb, smű-
vészies kivitelben is. Szíves t á m o g a -
tást és m e g b í z n i ó h a j t á s e se té re sze-
m é l y e m hívásá t ké rve v a g y o k — 
— N a g y k ő r ö s ö n m á j u s h a v á b a n — 

szo l aá l a tke sz tisztejetlel 

N Ó N A Y J Á N O S 
templom, sutba, cimlestó es názoló-mtster. 

Egy jobb házból ?aio lint 
szakszern kiképzesre felveszek 
(..Innlkimr.i l«ht-t 11 \:r.T. XuMMllh ' ii? 

APOLLÓ MOZGÓ 
a városi szalloJa színháztermében. 

Vasárnap. 1918. joliiis 21-én. Vasárnap. 

RIGOLETTO. 

Rendes helyárak! 
Előadások kezdete d. u. 5, 7 

» és este 9 órakor. 

Kiváló tisztelettel 
W e i s / Jenő. 

tulajdonos. 

URÁNIA. 
1918. jnlins 21-én vasárnap 

A szivek 
lovagja 

felvonásban. 

Uj fodádszüzlet megnvitás! 
Tisztelettel ér tes í tem a n . é. községe t , hogy 
helyben (HesfcOTich ház) a e s i r k e - p i a -
c o n a mai k o r n a k megfe l e lő :-: :-: x 

B o r b é l y és f odrász üzletet 
n y i t o t t a m . — H i v a t k o z o m t ö b b évi g y a k o r -
l a t o m r a , m e l y e t B u d a p e s t , Bécs s tb. e lőkelő 
ü z l e t e i b e n szereztem. A z o n ke l lemes helyzet-
b e n v a g y o k , k o g y a l e g k é n y e s e b b igénye-
k e t is kie légí thetem. Szíves t á m o g a t á s t ke r 

G A Á L M E N Y H É R T fodrász . 4—12v 

Hásodik nagy sláger. 

BENDES HELYÁRAK 
Kczdeie hétköznap 7 és 9 óra-
Kor. vasárnap 5, 7 és 9 órakor 
legyek előre válthatók Papp Sándor 

kerékpár üzletében. 

Kiváló tisztelettel: 
P a p p Sándo r . 

tulajdonos. 


